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2014年会议 
2014 年 12 月 1 日至 5 日，日内瓦 

专家会议 
2014 年 8 月 4 日至 8 日，日内瓦 
临时议程项目 5 
常设议程项目：合作和援助，特别着重于 
加强第十条下的合作和援助 

  关于开展国际合作、援助和交流方面持续遇到的挑战和障碍的
背景资料 

  执行支助股提交 

 概要 

 第七次审查会议决定在 2012-2015 年闭会期间方案中加入一个关于合作和援

助的常设议程项目，特别着重于加强第十条下的合作和援助。会议还决定，在该

议程项目下，缔约国将审议，“在充分开展用于和平目的的生物科学和技术(包括

设备和材料)的国际合作、援助和交流方面遇到的挑战和障碍以及克服这些挑战

和障碍的办法”等议题。应各代表团在与主席磋商过程中提出的要求，本文件更

新了先前提交的一份背景文件，该文件论述了缔约国和国际组织在《公约》会议

上及其他相关场合指出的在开展国际合作、援助和交流方面遇到的一些具体挑战

和障碍。 
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 一. 导言 

1.  为了根据第十条加强合作和援助，执行支助股为 2013 年专家会议编写了一

份背景文件，论述了在开展国际合作、援助和交流方面遇到的挑战和障碍。
1 

2.  执行支助股被要求为 2014 年专家会议更新该文件。本背景文件论述了自

2012 年专家会议以来着重指出的具体挑战和障碍。本文件使用了大致相同的材

料来源，所述问题印自综述文件、工作文件、执行支助股年度报告和外部组织。

与前一份文件相同的是，本文件旨在举例说明而非详细罗列问题，目的是阐明所

指出的几大类挑战和障碍，并按主题分列。 

 二. 综述文件中提出的挑战和障碍 

3.  专家会议上的介绍和讨论继续提到了开展国际合作、援助和交流方面遇到的

种种挑战和障碍。其内容随后反映在主席提交的所谓的“综述文件”中，该文件综

述了从各方就专家会议讨论的专题所作的介绍、声明和发言以及提交的工作文件

中摘出的各种考虑、经验教训、观点、建议、结论和提议。主席在每次专家会议

结束后编写这一综述文件，供各缔约国为下次缔约国会议做准备时参考。综述文

件并非由缔约国商定，不过是反映主席对一个或多个缔约国在专家会议上的发言

所作的综述。本文件摘引了 2012 年和 2013 年综述文件的相关内容，并更新了

BWC/MSP/2013/MX/INF.2 中提供的文件清单。 

4.  2013 年综述文件(BWC/MSP/2013/L.1)中认识到“必须充分全面执行第十

条”，指出缔约国可能需要为改进执行工作作出的一些努力：
2 

(a) 制定更加明确的标准，据以确定哪些合作和援助活动属于《生物武器

公约》的范围之内，而哪些活动不属于； 

(b) 加强执行第三条，以推进第十条的落实，同时确保发展中国家缺乏技

术能力之类的因素不被用作阻碍国际合作的借口； 

(c) 对缔约国转让防治传染病的知识、信息、技术、材料和设备的活动进

行公开透明的报道，而不论其资金来源如何； 

(d) 与世界知识产权组织和世界卫生组织共同商讨强制许可的办法，作为

克服障碍而向发展中国家提供药品的一种手段。 

_________________  

 1 BWC/MSP/2013/MX/INF.2。 

 2 BWC/MSP/2013/L.1，第 2段。 
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5.  2012 年综述文件(BWC/MSP/2012/L.1)认识到“克服生物科学和技术的国际合

作、援助和交流方面挑战和障碍的重要性”，并列出了以下挑战：
3 

(a) 平衡执行《公约》第十条和第三条，在这方面，推动符合《公约》义

务的适当的出口管制； 

(b) 协调各项关键活动，以加强协同，避免重复； 

(c) 制定程序，促进充分、有效和无歧视地执行第十条； 

(d) 制定对第十条执行情况提出关注所引起的争端的解决程序； 

(e) 利用数据库，便利各缔约国之间请求和提议援助与合作。 

 三. 工作文件中提出的挑战和障碍 

6.  各国继续提交与合作、援助和交流明确相关的工作文件。2013 年缔约国会议

上提交了 4 份这类文件，2013 年专家会议上提交了 3 份，2012 年缔约国会议上

提交了 3 份。
4 这些文件举出了在开展国际合作、援助和交流方面遇到的若干挑

战。与前一份背景文件相同的是，以下按主题分别概述这些挑战。 

 A. 对转让和交流的约束和限制 

7.  许多缔约国继续就转让和交流所受到的约束和限制提出看法。 

8.  2013 年专家会议期间，伊朗伊斯兰共和国代表不结盟运动集团和《生物武器

公约》其他缔约国提交了一份工作文件，其中指出“对充分、有效和无歧视地执

行第十条来说，一个主要挑战就是存在着对缔约国施加的不合理的约束和/或限
制，包括出于政治动机的约束和/或限制，而这是违反《公约》的规定，并与

《公约》的精神不相容的”，指出“迫切需要取消任何这类约束和/或限制”。5 

9/  中国为 2012 年缔约国会议提交的一份工作文件中指出，需要“推动缔约国间

生物科技的交流与合作”，为此应“取消违反国际合作宗旨的出口限制”6 

 B. 体制机制 

10.  许多缔约国提到，需要加强现有机制或建立新的机制，以开展国际合作、

援助和交流。 

_________________  

 3 BWC/MSP/2012/L.1，第 3段。  

 4 BWC/MSP/2013/INF.2、INF.3、INF.4、INF.5；BWC/MSP/2013/MX/WP.6、WP.15、WP. 17； 
BWC/MSP/2012/INF.1、WP.8、WP.10。 

 5 BWC/MSP/2013/MX/WP.17，第 5段。  

 6 BWC/MSP/2012/WP.10。 
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11.  上述伊朗伊斯兰共和国在 2013 年专家会议期间代表不结盟运动集团和《生

物武器公约》其他缔约国提交的工作文件还重申该集团的坚定立场是“需要一个

有效机制来确保充分、有效和无歧视地执行第十条”。7 

12.  上述中国提交 2012 年缔约国会议的工作文件中指出，需要“完善现有疫情
通报机制，加强生物反恐及其他生物安全领域的信息共享。”8 

 C. 评估需求的困难 

13.  同前几年一样，缔约国着重指出了在评估需求方面存在的问题。 

14.  伊拉克在 2013 年专家会议上提交的工作文件中指出，有必要准确评估在提

供援助和国际合作方面存在的空白。
9 

15.  上述伊朗伊斯兰共和国在 2013 年专家会议期间代表不结盟运动集团和《生

物武器公约》其他缔约国提交的工作文件还指出，需要“查明和解决与细菌和毒

素物剂用于和平目的相关的设备、材料和科技信息方面的需求”。10 

 四. 执行支助股查明的挑战和障碍 

 A. 旨在便利缔约国间请求提供援助与合作和表示愿意提供援助与合作的
数据库系统的实施情况 

16.  执行支助股按照任务授权，继续在其提交缔约国的年度报告中指出协助缔

约国间开展合作和援助方面的问题。 

17.  第七次审查会议要求建立一个数据库，以便利各缔约国之间请求提供援助

和表示愿意提供援助以及进行合作(BWC/CONF.VII/7,第三部分，第 17-20 段)。
执行支助股按照这一任务规定建立了一个数据库，但使用该数据库的国家为数仍

然有限，迄今为止只有极少数国家请求提供援助。执行支助股在其 2012 年的报

告中指出：“尚未接到任何意愿和请求配对成功的通知”，而且“向数据库提交资

料的缔约国比例还很低，各缔约国不妨讨论这一值得关注的问题”；“执行支助股

准备与各缔约国一道，探讨如何使这个重要的工具能够成功地运转起来。”11 这
一趋势还在持续：执行支助股在其 2013 年的报告中报告了一起援助，说它“获

_________________  

 7 BWC/MSP/2013/MX/WP.17，第 8段。. 

 8 BWC/MSP/2012/WP.10。 

 9 BWC/MSP/2013/MX/WP.15，原文为阿拉伯文。 

 10 BWC/MSP/2013/MX/WP.17，第 7(a)段。 

 11 BWC/MSP/2012/2，第 27、34段。 
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悉，在数据库中提出请求后，已得到援助”。12 若干缔约国也表示了同样的关

注，呼吁“加强合作数据库的利用程度并改进其运行。”13 

     

_________________  

 12 BWC/MSP/2013/4，第 25段。 

 13 例如见 BWC/MSP/2013/MX/WP.17，第 9段。 


